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SYNCRETISM OF THE BELARUSIAN SYNTAX: ON THE EXAMPLE  

OF POSESSIVE CONSTRUCTIONS WITH TO BE  

AND TO HAVE PREDICATES 

The article describes the syncretic nature of the Belarusian syntax. The Belarusian be- and have-

constructions are completely equal when expressing “rejected belonging”, but there is no complete syn-

onymy between the marked constructions. There are certain selective restrictions on the compatibility 

of the verb predicate  with abstract and possesive names. A special study of the selective category 

“possessiveness” was conducted by A. Mikhnevich in study “Problems of semantic and syntactic re-

search of the Belarusian language” (1976). The compatibility of the Belarusian verbs  and  

with the names in the posessum position should also be described by means of selective categories 

[+Concr] // [+Abstr], [+Anim] // [-Anim], [+Pers] // [-Pers]. 

All languages of the world are divided into two groups – esse-languages (to be-languages) vs. 

habere-languages (to have-languages) – depending on the syntactic construction by which they express 

the relationship of affiliation. The Belarusian language is both an esse-language and a habere-language 

at the same time. This is the specificity of the Belarusian literary language on the All-Slavic background. 

Key words: possessive relationships, esse-languages (to be-languages) vs. habere-languages (to have-

languages), possessive model, rejecting – non-rejecting belonging. 
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